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D iep in het Geheimzinnige 
Bos woonde eens een kabou- 


tertje, dat Tommie heette. Tommie 
was een alleraardigst ventje, dat al- 
tijd heel beleefd en gehoorzaam was 
en graag alles deed om zijn moeder 
plezier te doen. Maar hij had één 
gebrek: hij was verschrikkelijk ver- 
geetachtig! 

Nu zullen jullie misschien den- 
ken, dat vergeetachtigheid toch niet 
zo'n erg lelijke fout is. Maar als je 
eens nagaat, wat voor nare gevolgen 
die vergeetachtigheid allemaal kan 
hebben, zal je er toch wel een beetje 
anders over gaan denken, wed ik. 

Zo was het voor Tommie's moe- 
der bijvoorbeeld al heel vervelend, 
dat Tommie telkens weer zijn mooie 
gebreide wantjes ergens liet slinge- 
ren. Hij vergat eenvoudig, dat hij 
ze mee naar huis moest nemen. En 
dan kon zijn moeder maar weer van 
voren af aan beginnen en nieuwe 
voor hem breien, Ze deed dat van 
spinnewebweefsel, dus jullie bhe- 
grijpt, dat het een heel werk was, 
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Met de aardige mutsjes, die ze zelf 
voor hem maakte, was het al precies 
eender. Tommie ontmoette onder- 
weg een paar sprinkhanen, waarmee 
hij bevriend was. Ze gingen samen 
paddestoel-over springen en omdat 
je het daarvan erg warm krijgt, zet- 
te Tommie zijn mutsje er al gauw 
bij af. Maar.... hij vergat het mee 
naar huis te nemen, en als hij dan 
ater van moeder terug moest om ’t 
te zoeken, was het gewoonlijk ner- 
gens meer te vinden! Zo ging *t keer 
op keer, en of moeder zich nu al 
oos maakte, en Tommie telkens 
beterschap beloofde, het haalde 
allemaal niets uit. 

En dan die arme, zieke mevrouw 
Konijn, wie moeder een pannetje 
ekkere eikelsoep beloofd had. Tom- 
mie zou het wegbrengen en ging 
heel bereidwillig met °t pannetje op 
stap. Maar halverwegen gekomen, 
wist hij opeens niet meer, of hij nu 
rechts of links af moest slaan om ’t 
holletje van mevrouw Konijn te be- 
reiken. Hij ging aan de kant van de 
weg zitten om over dat probleem 
na te denken. Maar wie kwam daar 
aangesprongen? Het was Pluim,- 
de eekhoorn. Al gauw waren de twee 
aan het knikkeren met kleine groene 
besjes, die ze in het bos vonden. 
Tommie dacht eenvoudig niet meer 
aan ’t pannetje met soep. Hij speel 
de en bleef spelen tot het tijd werd 
voor het eten en hij hard naar huis 
holde. De arme mevrouw Konijn 
kreeg moeders eikelsoep niet te 
proeven! 

Tommie's moeder had veel ver- 
driet over het nare gebrek van haar 
zoontje. En toen het in plaats van 
beter maar steeds erger leek te wor- 
den en er ook van school allerlei 
klachten kwamen, besloot zij de 
Wijze Fee om raad te vragen. De 
Wijze Fee, die een heel eind verder 
in het Geheimzinnige Bos woonde, 
was gelukkig thuis, toen moeder 
aanklopte. ' 

„Zoudt u mijn zoontje niet met 
uw toverstaf willen aanraken?” 
smeekte Tommie's moeder haar. 


„Dan zal hij voortaan beter alles 
kunnen onthouden.” 

„Kinderen moeten zélf leren, min- 
der vergeetachtig te zijn,’ vond de 
Wijze Fee. „Ik houd er niet van, 
daarvoor tovermiddelen te gebrui- 
ken. Ze moeten hun gebrek inzien 
en zelf moeite doen, zich te beteren. 
Maar ik wil u wel helpen, door u 
een goede raad te geven... Luis- 
tert u maar...” 


Kort na ’t gesprek, dat zijn moe- 
der met de Wijze Fee had gehad, 
werd Tommie op een morgen wak- 
ker en zag tot zijn grote verbazing, 
dat het al over half negen was! Wat 
gek, dat moeder hem niet gewekt 
had! Nu zou hij zich verschrikkelijk 
moeten haasten en misschien toch 
nog te laat op school komen. Hij 
sprong uit zijn bedje, waste zijn ge- 
zichtje vlug met ’n paar dauwdrup- 
pels en begon zich aan te kleden. 
Maar wat vervelend: er ontbraken 
twee knoopjes aan zijn rode kieltje. 
Moeder had ze er niet voor hem 
aangenaaid de avond te voren, zoals 
ze beloofd had. Zou ze het vergeten 
hebben? Er zat niets anders op, dan 
het kieltje zo aan te trekken, maar 
netjes stond het allesbehalve. 

Toen ging Tommie naar de keu- 
ken, waar hij gauw zijn boterham- 
metje wilde opeten. Moeder zou het 
wel voor hem hebben klaargezet. 
Maar wat vreemd, de tafel was he- 
lemaal niet gedekt en moeder was 
in geen velden of wegen te beken- 
nen! Zo iets raars had Tommie nog 
nooit meegemaakt: moeder was er 
altijd als hij haar nodig had en zorg- 
de overal voor. Daar kon je beslist 
op rekenen. Nu moest hij zelf maar 
een boterhammetje zien af te snij- 
den. Maar er lag alleen een oud 
korstje in de broodtrommel. En de 
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boter was ook al nergens te vinden. 
Hij moest het met dat droge korstje 
doen, hoe ’n trek hij ook had! 

Slordig aangekleed en met ’n half 
lege maag rende hij naar school, 
Wie weet kon hij het nog nèt halen. 
Maar toen hij eindelijk hijgend aan- 
kwam, bleek de school dicht te zijn. 
Dat was waar ook, het was Zater- 
dag en dan hadden ze immers vrij. 
Wat vreselijk dom om daar niet 
aan te denken! 

Arme Tommie! Hij was moe en 
hongerig en voelde zich verschrik- 
kelijk verdrietig. Waarom had moe- 
der hem in de steek gelaten? Be- 
droefd ging hij aan de kant van de 
weg op een paddestoel zitten. Zijn 
hoofdje hield hij tussen zijn beide 
handjes en twee grote tranen drup- 
ten neer op het mos aan zijn voetjes. 

Hij merkte niets van de Wijze 
Fee, die door het bos kwam aan- 
zweven. Pas toen ze vlakbij geko- 
men was en op een paddestoel recht 
tegenover hem gìng zitten, zag hij 
haar. 

„Wel, mijn jongen, wat is er aan 
de hand? Je ziet er zo bedroefd 
uit?” vroeg ze zachtjes. 

Toen vertelde Tommie haar alle 
narigheid, die hij die morgen had 
beleefd, 

„Moeder is me helemaal verge- 
ten,” snikte hij. 

‚‚Nu zie je eens, Tommie,” zei de 
Wijze Fee ernstig, „hoe onprettig 
vergeetachtigheid voor anderen kan 
zijn.” 


„Maar ik heb gisteren niets ver- 


geten en eergisteren ook niet,” wilde 
Tommie al antwoorden. Toen be- 
dacht hij zich en ineens herinnerde 


“hij zich verschillende dingen, die hij 


de dag te voren toch vergeten had 
voor zijn moeder te doen. En ze had 
het hem nog wel zo dringend ge- 
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vraagd! Diep boog Tommie ’t hoofd. 
Zo erg had hij zich nog nooit ge- 
schaamd. Verbeeld je, als moeder 
ook eens elke dag allerlei dingen 
vergat! Nee, nu begreep hij pas 
goed, wat een nare ondeugd die ver- 
geetachtigheid van hem wel was! 

„Toe, lieve Wijze Fee,” smeekte 
hij, terwijl hij opsprong van zijn 
paddestoel, „vertel me alstublieft, 
waar moeder is, dan zal ik in het 
vervolg heus beter mijn best doen.” 

De Wijze Fee lachte, een heldere, 
vriendelijke lach. „Ga maar gauw 
naar huis terug,” zei ze. „Daar staan 
al een paar lekkere boterhammen 
voor je klaar en je moeder is'al druk 
bezig een bordje pap voor je te 
koken ook. Want je zult wel‘honger 
hebben.” 

Nu, of Tommie hard naar huis 
holde! Hij omhelsde zijn moeder 
stevig en beloofde meteen : beter- 
schap! 

Of hij werkelijk nooit meer iets 
vergat? Nu, dat zou wel wat te veel 
gezegd zijn. Maar hij deed toch wer- 
kelijk heel goed zijn best en. leer- 
de zijn vergeetachtigheìd langzaam 
maar zeker af. Want hij had nu 
echt goed ingezien, hoe verkeerd 
die was. 
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Nelleke moet weg 


Mila en mevrouw Smit had- 
den een jong poesje in huis. Ze had- 
den het van een verre nicht cadeau 
gekregen, omdat mevrouw Smit wel 
eens over muizen geklaagd had, 
Maar of ze nu al dan niet blij moes- 
ten zijn met dit presentje, wisten 
ze eigenlijk zelf niet. 
Natuurlijk, Nelleke — zoals het 
poesje genoemd werd — was een 
tief, grappig diertje, en ze bracht 
ook beslist gezelligheid in huis. 
Maar aan de andere kant... 
Hoe vaak mijnheer Smit ’s mor- 
gens mopperde, omdat Nelleke weer 
eens aan zijn schoenveters had ge- 
knauwd, zou heus niet te vertellen 
zijn. En wat mevrouw betreft, die 
kon keer op keer haar breiwol uit 
de war halen als Nelleke daar weer 
eens heerlijk mee had rondgéspron- 
gen. Maar het ergst van.al. waren 
Nelleke's scherpe: klauwtjes, waar- 
mee ze zich aan alles en nog 
wat vasthaakte. Het pluche van 
mevrouws mooie stoelen zag er ten 
minste lang niet zo netjes meer uit 
als in-de tijd toen Nelleke nog niet 
in, huis was. 
Nelleke zelf keek, als ze zo’n wan- 
daad bedreven had, alsof ze van de 
prins geen kwaad wist, en ging met 
Een-onschuldig snuitje bij de haard 
zitten spinnen. Ja, ze was wel lief 
en gezellig, maar af en toe toch ook 
verbazend lastig! 
„Zouden we haar maar niet weg- 
doen?” had mijnheer al eens aarze- 
lend geopperd. 
„Och....” zei mevrouw dan toe- 
geeflijk en aaide Nelleke maar weer 
eens over haar kopje. 
En dus bleef Nelleke voorlopig waar 
ze was, 
Maar op zekere dag, toen Nelleke 
weer eens een paar prachtige nieuwe 
kousen van mevrouw helemaal 
Baar de maan geholpen had, von- 
dèn ze het toch te bar worden! 
„Nelleke moet maar weg,” zei nu 
gek mevrouw beslist. „We zullen een 
goed tehuisvoorhaarzientevinden”’ 
„Misschien wil mevrouw Derksen 
haar wel hebben,” veronderstelde 
mijnheer. Die klaagde immers 
laatst over. muizen.” 
En dus werd Nelleke in een mandje 
gezet en naar mevrouw Derksen ge- 
dragen. 5 
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Maar die had ineens helemaal geen 
belangstelling meer voor poesen, 
Nee, van muizen had ze de laatste 
tijd ook weinig meer gemerkt... 
„Zullen we het dan maar eens bij 
juffrouw Jansen proberen?” 
Juffrouw Jansen woonde alleen en 
zou het vast wel. gezellig vinden, 
zo'n liet, vrolijk poesje in huis te 
hebben. „Het is zo knus, als Nelleke 
's avonds vaor, de haard zit te spin- 
nen,” zei mevrouw ‘Smit op overtui- 
gende toon. 

„Ik heb geen haard,” zei juffrouw 
Jansen knorrig en deed de voordeur 
dicht, Ze was blijkbaar niet in een 
al te beste stemming. 

„Lou mevrouw Staal soms wat voor 
een poesje voelen?” vroeg mevrouw 
Smit aarzelend. 

Mevrouw Staal was de moeder van 
een groot gezin en ze vonden haar 
dan ook druk bezig met het op- 
hangen van de was. 

„Zoudt u ons poesje niet willen 
overnemen?” vroeg mevrouw Smit, 
En toen ze de ander bedenkelijk 


eenn ging met een onschuldig gezicht 
bij de haard zitten spinnen, 


zag kijken, pleitte ze: „De kinderen 
zullen het heerlijk vinden” 

„Ja, dat zal wel,” gaf mevrouw 
Staal toe, Dan zei ze ineens: „Voor- 
uit, zet u het maar binnen in de 
kamer neer, Dan kunnen de klein- 
tjes er mee spelen” 

Dat gebeurde, en even later wandel- 
den de heer en mevrouw Smit lang- 
zaam naar huis terug. Het was gek, 
maar ze voelden zich toch niet hele- 
maal tevreden. Hadden ze er goed 
aan gedaan, Nelleke daar achter te 
laten? 

Intussen was Nelleke in de huiska- 
mer van de familie Staal met vreug- 
dekreten begroet. Bij wijze van 
welkom trok Hansje haar meteen 
maar aan haar staart. Om haar te 
troosten, aaide kleine Marietje haar 
daarna over haar rug, maar... ze 
deed het net tegen de draad in en 
daar had Nelleke gruwelijk het land 
aan! Ze probeerde zich los te wrin- 
gen en liep op baby Staal af, die in 
de box zat te kraaien, Van pure 
blijdschap kneep het kleintje Nelle- 
ke zo maar in haar velletje! 

Nee, Nelleke voelde zich niets op 
haar gemak in haar nieuwe omge- 
ving. Klaaglijk miauwend liep ze 
rond en wachtte haar kans af, Zo 
gauw de deur maar even op een 
kiertje opengìng. glipte ze naar 
buiten, de gang op en toen door de 
keuken de tuin in en de straat op. 
Ze liep zo hard en maakte zo veel 
sprongetjes, dat ze warempel nog 
eerder thuis was dan mijnheer en 
mevrouw Smit. Toen die eindelijk 
langzaam aangewandeld kwamen, 
zat Nelleke hen al op de stoep op te 
wachten, 

„Daar heb je Nelleke weer!’ zeiden 


ze allebei op een toon van veront- 


waardiging. Maar ze keken er hele- 
maal niet boos bij! 

Omdat ‘er“niets anders op zat, na- 
men ze Nelleke voorlopig maar 
weer mee naar binnen. Het poesje 
kroop direct bij mevrouw op schaot 
en ging daar heerlijk zitten spinneù. 
Mijnheer gaf mevrouw een Kip. 
oogje.„Zullen we’t toch maar weer 
eens met haar proberen?” vroeg hij. 
Mevrouw gaf geen antwoord, maar 
mijnheer voelde wel, dat ze in haar 
hart: al lang blij was, dat Nelleke 
eruggekomen was, Ì 


WONDER 


MARTERS 


DIT ZIJN KLEINE OF MIDDELMATIG 
GROTE ROOFDIEAEN MET EEN 
LANGGEREKT LICHAAM OP KORTE 
DOTEN. VELE SOORTEN ZIJN 
GEZOCHTE PELSDIEREN: 


» N ZELFS DE SNELLE 
DE MAATER BEHOOAT TOT DE h EEKHOORN MOET 
WEZELFAMILIE EN ZOALS-DE HET BĲ EEN VLUCHT 
MEESTE ZIJNER SOORTGENO- B Ee DOOR DE TAKKEN 
TEN IS HIJ EEN EVEN BLOEDDOR- vt 

STIG ALS'ONVERSAAGD JAGER. 


j ZEER WAARDEVOL,VOORAL DIE 
VAN HET SOORT DAT BEKEND 
STAAT ALS SABELDIER, 


MAATERS BOUWEN HUN NEST IN 
BOMEN EN NIET: ZELDEN IN DE 
GATEN, GEMAAKT DOOR DE SPECHT. 


D. AMERIKAANSE 
SOORTEN HOUDEN 
VAN DE UITGE- 
STREKTE GROENE 

BOSSEN EN 
VERTONEN ZICH 
GRAAG DAAR, 
WAAR DE EEN - 
ZAME HUT VAN 
EEN WOUDLOPER 
DE EENTONIGHEID 
VAN HET 

OERWOUD BREEKT, 
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V/ if malle jongens 
Vijf jongens die haalden Met bezem of dweil of 
Vaak kattekwaad uit; Met stoffer en blik, 
Ze stoeiden en vochten Daarmee was het vijftal 
En schreeuwden heel luid. Het meest. in zijn schik, 
Toch waren ze werk!lijk En dikwijls kreeg ieder 
In ‘t hart niet zo kwaad Van moeder… au, au…. 
En luisterden dikwijls — Een pak op zijn huidje. 
Naar wijzere raad. En riep dan.…. miauw. 
Op zolder bij moeder, Want, weet je, het waren 
Daar waren ze zoet, De kindjes van…. poes, 
Maar waren z'op straat, ‚En toch vindt klein zusje 


Nou, dan &in8 het niet goed, Ze alle een snoes. ED 
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zal men het ook niet zo vreemd vin- 
den, dat daaruit de naam Lodewijk 
ontsproten is en dat de goed-Neder- 
landse naam Lodewijk in het Duits 
Ludwig wordt gespeld, 

In de burgerlijke stand zal menige 
Louis of Lodewijk als Ludovicus of 
Lodevicus staan ingeschreven; dat 
is eenvoudig de latinisering van een 
oorspronkelijk Germaanse naam. Aan 
Clovis herinnert alleen nog het Spaan- 


VAN CLOVIS NAAR LOUIS 


l twintig keer die Vrijdagmiddag 
had Louis van Brakel naar de klok 
in het klaslokaal gekeken, want mees- 
ter had beloofd, dat hij vandaag iets 
over zijn voornaam zou vertellen. En 
eindelijk, eindelijk was het dan zover. 
De middag had nog nooit zo lang ge- 
duurd! 

„En, Louis,” aldus meester, „kun jij je 
nog iets van Clovis herinneren?’ 
Even gleed er een glimp van teleur- 
stelling over het gelaat van de onder- 
vraagde. Wat bezielde meester nu? Hij 
zou het: immers over Louis hebben? 
En wat had Clovis, over wie meester 
in de klas wel eens verteld had, daar- 
mee te maken? Maar afijn, de onder- 
wijzer zou daarmee zijn bedoeling 
wel hebben. Eerst ietwat aarzelend, 
daarna vlotter antwoordde hij: 
„Clovis, meester, dat was een Franki- 
sche koning, die in de tweede helft van 
de vijfde eeuw leefde, Hij was de eerste 
Frankische koning, die het christen- 
dom omhelsde.” 

„‚Juist, Louis; je hebt goed ge- 
luisterd, Er staat natuurlijk over die 
Clovis in de geschiedenisboeken nog 
heel wat meer, maar dat doet op het 
ogenblik niet ter zake, Je hebt natuur- 
lijk jezelf al afgevraagd, wat Clovis 
met Louis heeft uit te staan. Maar 


schrap van Clovis 
de C eens weg, dan 
blijft er Lovis over, 
en van Lovis naar 
Louis is in de le. 
vende taal over vele 
eeuwen maar een 
heel klein spronge- 
tje. Louis is werkc- 
lijk hetzelfde als 
Clovis. Eigenlijk is 
Clovis een naam, 
die ook nog weer 
bekende voorgan- 
gers gehad heelt en 
wel Chlodwig of 
Chlodewig, wat 
weer teruggaat tot 
Hluodewic of Hluo- 
dewich. Deze oud- 
germaanse naam is 
gevormd uit de 
woordenHlluoda en 
wic of wich; het 
eerste betekent be- 
roemd, het tweede 
vechter, De betcke- 
nis van je naam, 
Louis, is dus: be- 
roemd strijder. 


Wanneer men die oude, oorspronke- 
lijke naam Hluodewic goed bekijkt, dan 


se Cludoveo, Het in Spanje 
veel meer gebruikte Luis, 
het Portugese Luiz, het 
Italiaanse Luigi en het 
Engelse Lewis houden 
nauw verband met Louis. 
Dat ook het Hongaarse 
Lajos dezelfde oorsprong 
heeft, zou men op het eer- 
ste gezicht niet zeggen, 

Voor vrouwen en meis- 
jes kent men de namen 
Louise of Louisa, Wiesje, 
Loes en Ludovica, In onze 
Nederlandse geschiedenis 
komen verschillende Loui- 
ses voor, onder andere 
Louise de Coligny, de 
vierde echtgenote van 
Willem de Zwijger en de 
moeder van Frederik Hen- 
drik, Frankrijk heeft een 
groot aantal koningen ge- 
had,die Lodewijk heetten. 
De meest bekende daar- 
van was Lodewijk XVI, 
aan. wie wij het rampjaar 
1672 te danken hebben. 
Jullie weet nog wel, dat 
was het jaar, toen het 


volk redeloos was, de regering rade- 
loos en het land reddeloos scheen, 


HERMANUS BOERHAAVE 


De vermaaïdste arts 


van zijn eeuw werd op 
31 December 1668 te 
Voorhout bij Leiden 
geboren. Zijn vader was 
predikant en onderwees 
hem al heel vroeg in de 
klassieke talen, zodat hij 
op elfjarige leeftijd al 


Grieks en Latijn vertaal- 
de, Toen hij eens een 
lastig gezwel kreeg op 
zijn dij, genas hij °t zelf 
met zout en water en dat 
vestigde voor ’t eerst zijn 
volle aandacht op de ge- 
neeskunde. Op veertien- 
jarige leeftijd bracht 
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zijn vader hem naar 
Leiden, waar de oude 
Boerhaave stierf. Dank 
zij de hulp van vrienden 
kon Hermanus zijn stu- 
die voortzetten en werd 
in 1690 doctor in de 
wijsbegeerte. Hij gaf ook 
wiskundelessen om zijn 
verdere studies te kun- 
nen bekostigen, wijdde 
zijn aandacht aan zijn 
geliefde geneeskunde en 
bracht het in 1693 tot 
dokter. In 1709 werd hij 
te Leiden benoemd tot 
leeraar in de genees- en 
kruidkunde, Hij gaf een 
aantal werken uit, die 
in de meeste talen (zelfs 
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het Arabisch) werden 
vertaald en Boerhaave 
een wereldfaam bezorg- 
den. Men vertelt zelfs, 
dat een Chinees hem 
eens een brief schreef 
met het adres: „Aan 
Boerhaave in Europa”, 
en dat de brief terecht- 
kwam. Op 21 Septem- 
ber 1738, in zijn zeven- 
tigste jaar, stierf hij. 


Leiden vergat hem niet, 
maar richtte te zijner 
gedachtenis een graf- 
teken op in de Sint-Pie- 
terskerk aldaar en een 
standbeeld tegenover ’t 
Academisch Ziekenhuis. 
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Haar brume hand om de pols van Vankje klem- 


VRIJBUITER 1 mend, sleurde de zigeunerin Maggie het meisje naar 


de donkere gang van haar huisje „Spartel niet tegen, 
nest!” kreet ze. „het helpt je mets!” „Laat me toch 
asjeblieft gaan!” smeekte het kind 


ENIEMAND JE 
VINDEN /& 


Maar de gemene vrouw had allang Vonkje weer tn 3 Vonkje was te verslagen om te antwoorden Ze wist, 

haar macht willen krijgen en ze dacht er niet aan dat ze met bidden en smeken bij deze vrouw niets 

haar te laten gaan Ze trok haar in de donkere keuken zou bereiken Maggie pakte een vieze jurk uit een 

en wierp de deur in het slot. „Ziezo! Eindelijk heb ik kast en beval „Trek dit aan! Ik heb heel wat werk 
je dan te pakken!" smaalde ze voor je!” 


| 
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4 Verdrietig deed Vonkje, wat haar gezegd was Ze 56 Hier werd de arme Vonkje voor een grote tobbe 

loosde een zucht, toen ze een laatste blik wierp op. gezet, die vol was met lakens en dekens! „Aan de 

haar zijden jurkje, want ze begreep, dat ze het niet, slag, deerde) Je hoeft niet te denken, dat ie een hap 

meer zien zou „Zo is 't goed," gniffelde Maggie. „En eten krijgt, voor je klaar bent! En ik zal blijven toe 
‚nu naar het washok!’ kijken, of je het wel netjes doet!’ 
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6 Urenlang stond Vonkje, over de tobbe gebukt, te 7 Eindelijk was het zware werk klaar en na cen karig 
boenen en teschrabben Hoe prettig was de vacantie maal van brond en kaas nam Vonkje een kande: 
met haar vriendinnetjes begonnen! Waar zouden ze laar van de kast en wendde zich slaperig tot Maggie: 
nu zijn? Zouden ze haar zoeken? „Opschieten met je „Kan ik naar hed gaan? lk heb zo'n slaap “ „Voor- 
werk!“ snauwde Maggie ut maar!” grauwde Maggie „Maar vraeg op, hoor!’ 


8 Maar hoe vermoeid ze ook was, Vonkje kon op haar 9 Maar plotseling sprong ze van haar bed en zei: 


armzalig kamertje de slaap niet vatten. Ze dacht „Sufferd, die ik ben! Waarom zou ik als Maggie's 

aldoor aan haar vriendinnetjes. „O, wat mis ik ze,” gevangene hier blijven? Er is toch best een manier 

zuchtte ze en de tranen kwamen in haar ogen „Kon- om weg te komen!’ En tegelijk, was er al een plan in 
den ze me hier maar uithalen '* haar hoofdje geboren. 


(on' NU ZAL jl 
MACGIE Me (== 
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Eh | Ze bond een punt van het laken vast aan het bed, 

klom behoedzaam over de vensterbank en gleed 
zachtjes naar de grond. Maar haar hart zonk haar in 
de schoenen, toen opeens Meta, Maggie's valse terrier, 
woedend begon te blaffen. „Nu is het mis,” hijgde ze. 


10 Ze herinnerde zich, dat Lola eens uit de slaapzaal 

“ van de school ontvlucht was, door zich langs een 
laken naar beneden te laten glijden. Dat kon zij ook 
deen! Maar dan muisstil, om de argwaan van de zi- 
geunerin beneden niet te wekken. 


JAGERSPEL 


Hiervoor moet men tenminste met 
vier of vijf spelers of speelsters 
zijn. Een der kinderen heet de 
jager en staat in het midden, ter- 
wijl de anderen in een kring op 
stoelen zitten. De jager geeft elk 
kind de naam van een wapen of 
een ander jachtvoorwerp, als ge- 
weer, patroontas, weitas, kruit enz. 
De jager noemt thans een dezer 
zaken op of begint een vertelling 
van zijn jachtavonturen, waarbij 
telkens een der wapenen of voor- 


werpen genoemd worden. De eerste, 
die zijn naam hoort, moet opstaan 
en zich achter de jager plaatsen, 
terwijl hij hem bij zijn jas vast- 
houdt; een volgende komt weer 
achter de eerste totdat allen zijn 
opgeroepen. Is het zover, dan keert 
de jager zich snel om en draaft 
buiten de stoelen, totdat hij opeens 
„vuur”’ roept. Op dit woord wordt 
de gehele troep ontbonden en ieder 
zoekt zo snel mogelijk een stoel 
te bemachtigen. Wie overschiet, 
wordt nu jager. 


BERENSPEL 


Men loot er om wie het eerst de 
beer zal voorstellen (bijv. met een 
aftelrijmpje). Hij of zij, die het lot 
heeft getroffen, gaat op knieën en 
handen op een steen liggen of in 
het gras en houdt nu het ene eind 
van een touw van ongeveer drie me- 
ter lengte in de hand. De „meester” 
van de beer — een ander door het 
lot aangewezen kind — houdt het 
andere eind van het touw vast. De 
overige spelers vallen nu de beer 
aan met geknoopte zakdoeken en de 
meester zoekt intussen een van hen 
te raken; als hij dit kan doen zonder 
het touw los te laten of de beer van 
zijn plaats af te trekken, dan wordt 
de geraakte speler beer. Iedere beer 


mag dan verder zijn eigen meester 
kiezen, al dient men er natuurlijk 
voor te zorgen, dat elk kind eens 
een beurt krijgt. Wie gepakt wordt, 
wordt beer, ook wanneer hij dat 
al eens is geweest. 


* 
DE SECRETARIS 


Rondom een tafel, waarop wat 
schrijfbehoeften geplaatst zijn, zitten 
enige kinderen, waarvan er een be- 
noemd wordt tot secretaris. Deze 
laatste geeft enige stukjes papier 
rond, elk ontvangt er een en zet er 
zijn naam op en geeft het dan terug 
aan de secretaris. Deze vouwt de na- 
men dicht, schudt de briefjes goed 
door elkaar en verdeelt ze nu weer. 
Niemand mag de papiertjes open- 
vouwen om te kijken, welke naam 
er op staat, maar moet nu op het 


v 


papier iets schrijven, namelijk wat 
hij of zij denkt van diegene, wiens 
naam misschien op het papiertje 
staat. Zijn alle papiertjes beschre- 
ven, dan krijgt de secretaris ze weer 
terug en leest hardop wat er op ge- 
schreven staat. Dan vraagt de secre- 
taris aan een der aanwezigen, of hij 
of zij zich in staat acht te zeggen, 
wiens naam op dat papiertje staat. 
Wordt dit goed beantwoord, dan 
moet hij of zij wier naam geraden 
wordt een pand geven, dat dan later 
op de gebruikelijke wijze wordt in- 
gelost, nn 


ADVOCAAT SPELEN 


Het kind, dat deze rol moet spe- 
len, moet zich in een ruime doek of 
mantel hullen, waaronder een ander 
kind verborgen is. Het eerste kind 
houdt de armen verborgen onder de 
mantel, maar het tweede kind steekt 
zijn armen naar buiten. Het eerste 
kind begint nu te spreken of een of 
ander versje op te zeggen, en ’t ach- 
ter hem verborgen meisje maakt on- 
derwijl met de armen allerlei geba- 
ren, die meestal niet kloppen met 
wat het eerste kind vertelt. Dit 
brengt de lachspieren der aanwézi- 
gen in beweging, vooral als ’t tweede 
kind over een beetje fantasie be- 
schikt. Het is het leukst, als men 
voor het eerste een nogal klein kind 
kiest en voor het tweede een groter 
en ouder, zodat de uitstekende: ar= 
men, als niet behorend bij zo’n klein 
kind, al vrij potsierlijk aandoen. 


Kk apitein Vallé was iemand, 

die er slag van had met zijn 
jongens, zo noemde hij zijn soldaten, 
om te gaan en hij hielp hen, zoveel 
hij maar kon. Maar hij hield ook 
van een grapje en had er soms plei- 
zier in, iemand er tussen te nemen. 

Op zekere dag kwam Pierre Du- 
val, een eenvoudige brave boeren- 
jongen, die te Parijs in garnizoen 
lag, bij hem. 

„Kapitein,” zei hij, „mag ik u iets 
vragen?” 

„Zeker, Pierre.” 

„Ik zou graag mijn portret laten 
maken. En nu wilde ik u vragen, 
waar ik daarvoor het best terecht 
kan?” 

„Dan moet je bij Vernet zijn. Dat 
is ’n goede schilder. Voor een stuiver 
maakt die je portret.” 

Nu moet je weten, dat Vernet 
een van de voornaamste schilders 
van die tijd was, een man, die met 
zijn kunst schatten verdiende en met 
de deftigste lui omging. Een van zijn 
vrienden was kapitein Vallé. 

Pierre bedankte de kapitein, ging 
op zoek naar het adres, dat deze hem 
gegeven had en kwam zo bij een 
prachtig huis in een deftige straat. 
Op een bord aan de deur stond de 
naam Vernet. Hier moest hij dus 
zijn. 't Kwam onze soldaat echter 
heel vreemd voor, dat iemand, die 
portretten schilderde voor ’n stuiver 
per stuk, zo rijk woonde. Zijn kapi- 
tein zou hem toch niets hebben wijs 
gemaakt... .? ’t Was anders net wat 
voor hem... 

Hij belde echter maar aan en een 
bediende deed open, 

„Woont hier de schilder Vernet?” 

„Om u te dienen.” 

„Kan ik mijnheer spreken?” 

„Ik zal het eens vragen. Wie kan 
ik zeggen, dat er is?” 

„Dat wil ik mijnheer liever zelf 
vertellen.” 

De bediende ging heen. Even later 
kwam hij terug en bracht Pierre 
naar een groot vertrek, waar een 
man in een witte kiel voor een ezel 
zat te schilderen. 


Het goedkope 


DOOR 
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portret 


„Wel, vriend,” vroeg de schilder, 
„wat is er van je dienst?” 

„Ik wilde mijn portret laten schil- 
deren,” antwoordde Pierre. 

Vernet keek verbaasd op. „Je por- 
Maar, 
beste vriend, weet je wel, hoeveel ik 
daarvoor vraag?” … 

„Zeker. Een stuiver. Dat is im- 
mers bij u de prijs.” 

„Maar man, wie heeft je dat 
verteld?” 

„Mijn kapitein, mijnheer Vallé. 
Die heeft me naar u gestuurd.” 

Vernet begreep dadelijk alles. Val- 
Ié had weer een grap willen uitha- 
len. Nu, hij zou hem een beetje 
helpen. 

„Zo,” zei hij, „heeft mijn vriend 
Vallé je gestuurd. Dat vind ik mooi 
van hem. Hij weet, dat ik ’t goed 
gebruiken kan. Maar voor ik kan 
zeggen, wat ’t portret kosten moet, 
zou ik eerst graag weten, hoe je er 
op wilt staan.” 

„Van top tot teen en in vol tenue.” 

„„Maar dan is een stuiver toch te 
weinig. Want dan heb ik veel ma- 
teriaal nodig en dat is tegenwoordig 
vreselijk duur. En het slaat nog elke 
dag op.” 

Hij wil me afzetten, dacht Pierre. 
Maar daar zal ik bij zijn. „Als u °t 
er niet voor doen kan, moet u ’t 
maar zeggen,” zei hij. „Dan ga ik 
naar een ander. Er zijn schilders 
genoeg.” 

„Nou, nou, niet zo haastig,” zei 
Vernet, die hoe langer hoe meer 
pleizier in *t geval kreeg. 

„Een stuiver is cigen- 
lijk te weinig, maar ’t is 
voor ons schilders een 
slechte tijd en je moet 
al blij zijn, als je geld 
verdient. En bij jullie 
soldaten zit ’t er ook 
niet aan.” 

„Als u dat maar weet. 
Dus u doet ’t voor een 
stuiver.” 

„‚t Moet dan maar. 
En dan zal ik even een 
schets van je maken. Ga 
hier maar staari. Flink 
rechtop! Niet zo stijf!” 


Vernet nam een vel papier en 
trok daarop enige lijnen. „In orde,” 
zei hij toen. „Kom morgen om deze 
tijd maar eens terug. Ik zal zorgen, 
dat ’t dan klaar is” 


De volgende dag op ’t afgesproken 
uur belde Pierre weer bij de schilder 
aan en werd dadelijk in diens werk- 
plaats gelaten. Pas was hij binnen, 
of hij zag al zijn portret, dat op een 
tafel lag. 

„t Is klaar,” zei Vernet. „Maar 
bevalt het je nu ook?” 

Een hele tijd bleef de soldaat op 
zijn beeltenis staren. ’t Is werkelijk 
prachtig!” riep hij uit. „Je bent een 
baas, hoor! Weet je wat, ik zal je 
een halve stuiver meer geven.” 

„Dank je wel” zei Vernet. „Je bent 
een royale kerel. Met jou is te han- 
delen.” 2 id 

„Ik zal je bij mijn kameraden 
aanbevelen. Als ik ze mijn portret 
laat zien, komen ze allemaal bij u” 

„Doe dat niet,” zei Vernet ver- 
schrikt. „Ik bid en smeek je, doe 
dat niet,” 

„Waarom niet?” vroeg Pierre, die 
al verwacht had, dat de schilder 
met al die nieuwe klanten wat blij 
zou zijn. 

„Ja, zie je, ik heb dat voor jou 
nu eens willen doen, maar voor ieder 


ander kan ik dat miet. Je moet maar 
eens in een winkel vragen, wat een 
portret bij Vernet kost. Dus nog 
eens, niets zeggen! En als je ka- 
meraden er van praten, bij me te 


komen, zeg hun dan, dat ik hen, 


onmogelijk kan helpen. Beloof je me 
dat?” 

„Nu, als ut dan zo verlangt … . ” 

„En mag ik nu vragen, voor wie 
dat portret is?” 

„Dat stuur ik aan mijn ouders, 
Die zullen er van opkijken! En mijn 
hele familie ook!” 

Vernet rolde het portret voorzich- 
tig op, deed het in een kartonnen 
koker en belde. Pierre had intussen 
zijn portemonnaie uit zijn zak ge- 
haald en zocht naar geld om de 
schilder te betalen. 

„Laat maar zitten, vriend,” zei 
Vernet. „t Is me zeer aangenaam 
geweest, kennis met je te maken en 
daarom wil ik geen geld van je heb- 
«ben. Kijk, hier is ’t portret. Laat ’t 
aan kapitein Vallé zien en doe hem 
mijn groeten. En doe ook mijn groe- 
ten aan je ouders. En hiervoor (en 
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hij duwde de soldaat iets in de 
hand) moet je een mooie lijst ko- 
pen. Jean,” wendde hij zich tot de 
bediende, die juist binnenkwam, 
„laat mijnheer eens uit... ’t Is al 
goed,” ging‘hij voort, toen de sol- 
daat, die niet wist, hoe hij ‘t er mee 
had, wat wilde zeggen, „dag, beste 
vriend, hou je maar goed.” 

Even later stond Pierre’ buiten, 
keek in zijn hand... Een twintig- 
stuiverstuk! 'e 

Hij was er verbluft van... Zo'n 
prachtig portret cadeau en nog twin- 
tig stuiver bovendien!..., Als dat 
nou geen boffen was! ,... Een reu- 
zekerel, die Vernet! En hij had nog 
wel gedacht, dat die om zijn stuiver 
verlegen zou zijn... 

Wat zou kapitein Vallé er straks 
wel van zeggen? 

Nu, die lachte hartelijk, toen 
Pierre hem verteld had, hoe ’t hem 
bij de schilder gegaan was. Maar hij 
was ook blij, dat zijn grap voor de 
goede jongen zo mooi afgelopen was, 

„t Is een prachtig stuk,” zei hij, 
terwijl hij ’t portret nog eens bekeek. 


vogeltje. 


ik. 


De havik en de nachtegaal 


Een nachtegaaltje zat 
lustig te zingen op een 
tak en was zo verdiept 
in de schoonheid van z'n 
eigen stem, dat het veel 
te laat was, toen het de 
grote havik zag, die als 
°n baksteen uit de lucht 
viel, vlak op het arme 


„Spaar me toch,” riep 
de nachtegaal, „wat heb 
je aan zo’n klein vogel- 
tje? Neem de dikke en 
vette vogels in dit bos. 
Die zullen u een goed 
maal geven. Terwijl 
fi „ 


„Onzin,” bromde de 
havik. „Denk je, dat ik 
jou, die ik stevig in mijn 
klauw heb, zal laten 
vliegen om dan verder: 


„Ze zullen er bij je thuis wel mee 
in hun schik zijn. Wat zeg je nu, 
heb ik je geen goed idee gegeven?” 

„Zeker, kapitein,” zei Pierre. „Ik 
dank u wel. En ik zal ’t naar huis 
schrijven ook.” 


LEERKRIJKE : ESSEN 


de hele dag geen brok 
in mijn snavel te krij- « 
gen? Zo dom ben ik: 
niet. Ik weet, dat je. 
prachtig kunt zingen, - 
maar ik ben nu op zoek * 
naar iets voor m'n maag « - 
en niet voor mijn oren. _ 
Die dikke vette vogels … 
kan ik misschien krijgen, … 
maar jou heb ik, Dus, 
daar ga je...” 
Hieruit leren we: 
dat het verstandig , 
tevreden te zijn met het 
geen men heeft en dat- 
goed vast te houden, 
want laat men ’t schi 
ten, dan kan het altij 
gebeuren, dat men vers 
der niets meer krij 
en dus met lege hande 
blijft staan. s 
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HORIZONTAAL: 
1 Was de vrouw van 
- Âdam 
4 Zeg je, als je iets vies 
vindt 
&$ Daar stroomt ’t bloed 
doorheen 
6 Is een bergruimte en 
een muzieknoot 
7 Meteen Rer voor, heb 
je ‘t aan je fiets 
8 Afkorting: Amster- 
dams Peil 
10 Is een soort kever 
12 Lichaamsdelen die het 
geluid opvangen 
13 Woekerplantje dat 
ook op. bomen groeit 
14 Het: tiende deel van 
een kilo 
15 Vlaktemaat. Is gelijk 
aan 100 m? 
17 Zevende noot van de 
toonladder 
18 Hoge ronde ot vier 
kante bouwwerken 
21 Is een lidwoordje 
23 Zet je op je hoofd, 
Heéft ook een klep 
24 Is een rund 
25 Een-deel van de mast. 
Omgekeerd is het een 
voertuig 
26 Reukorgaan 
28 Rand 


SPREEKWOORDENREBUS 


Ad Fe ger De 


VERTICAAL: 
l Afkorting van Ed- 
ward 
2 Metaal dat na druk- 
king weer terugspringt 
3 Is een lichaamsdeel en 
betekent ook: nood- 
lijdend 
4 Gemeente in Utrecht, 
waar men ook het 
paleis Soestdijk vindt 
5 Met benzine gedreven 
voertuig 
9 Ziekte die men vroe- 
ger de Zwarte Dood 
noemde. Begint met 
GE 1D 
11 Gemeente aan de lijn 
Den Bosch-Nijmegen 
12 Een ander woord voor 
plaats 
13 Een of meer personen 
die men niet nauw- 
keurig wil aanduiden 
15 Is een strijdperk, Be- 
gint en eindigt met 
een A 
16 Openingen, kieren 


19 Niets stond .. zijn 
laats 
20 Noodsein van zinken- 
de schepen 
22 Zo beginnen de meeste 
sprookjes 


27 Andere benaming voor 
de muzieknoot Do 


RAADSELTJES 

1, Nu, ’k noem u knap wanneer gij 
raadt: 

Hoever een eend in ’t water gaat. 


2. Wat hebt gij aan uw rechterhand 
Wanneer gij loopt in t grazig 
land? 


3. Men ziet mij gaarne boven ieder 
huis, 

Maar er IN noemt ieder mij een 
kruis. 


4, Zeg, is er één dag in uw leven 
Tot nog toe zonder nacht ge- 
bleven? 


OPLOSSING van de spreekwoorden- 
rebus uit ons vorig nummer: 


EEN GOED AAMBEELD 
VREEST DE HAMER NIET 
Een flink karakter kan tegen ’n stootje, 
wordt niet terneergeslagen of ontmoedigd 
bij tegenslag. Zoals het goede aambeeld 
geen deuken krijgt als de smid de hame: 
hanteert, zo zal een flink, karaktervol 
mens geen deuk krijgen door tegenspoed, 
maar daar boven weten te staan en door- 
gaan met te doen, wat hij meent, dat 
goed is. 


ar pl 


HANENPUZZLE 


Ee Zedlorne uidlar 2E 


Overtrekken op dun karton, uit- 
knippen langs de dikke buitenlijn en 
omvouwen langs het stippellijntje. 
De donkere ruimte tussen de kop- 
pen natuurlijk ook uitknippen. Ver- 
der kleuren. De ruimte, waar één 
kruisje staat, felrood. De ruimte, 
waar twee kruisjes staan, zwart. De 
overige ronde vlekjes op de vleugels 


DE ADMIRAAL 


wit laten. Je kunt de vlinder mooi 
rechtop laten staan op de punten 
der vleugels. 

Bijzonderheden: De „admiraal” 
wordt ook wel nummer- of cijfervlin- 
der genoemd. Hij is een onzer meest 
bekende en mooiste dagvlinders, die 
een grootte bereikt van 52 tot 56 
mm. De bovenkant der vleugels heeft 


op fluweelachtig zwart een brede, 
gebogen rode band, die doorloopt 
op de achtervleugels. Aan de voor- 
vleugelpunt enkele (plm. 6) witte 
vlekken of strepen. De onderkant is 
bruin gewolkt en met een tikje goede 
wil kan men uit de donkere tekening 
18-—81 maken. Vandaar de naam: 
cijfer- of nummervlinder. In de late 
herfst ziet men hem nog op vele 
bloemen. Ook op bloeiende klimop. 


DRAAIEN …. 


Die meneer heeft niet eens een 
neus. Dat denken jullie? Mis, hoor, 
hij heeft er zelfs drie. Plak hem en 
de schijf onder hem netjes op kar- 
ton en knip hem uit. Steek door de 
stip midden in de schijf en midden 
op de wang een ijzerdraadje en draai 
voor en achter het draadje wat in 
elkaar. En nu maar draaien. Je kunt 
hem nu zelfs een neus geven met 
°n vlindertje er op. Geef de meneer 
maar een groen geblokt jasje aan 
maak een fel rode mond en wang. 


D. is een stukje speel. 


goed, waaraan broertje 
of zusje veel plezier kun- 
nen beleven. De basis 
= wordt gevormd door een 
blokje van 2% cm dik 
en een centimeter of 
acht in het vierkant. In 
*t midden van dit blokje 
wordt een staand stukje 
gespijkerd van 1%, cm 
dik, 3 cm breed en 
Il em lang. Op dit 
staande stukje wordt een 
dwarsbalkje gespijkerd 
van 14, em dik, 3% cm 
breed en 7% cm lang. 
De verschillende onder- 
delen van het mannetje 
moeten uit een en hetzelfde plankje 
gezaagd worden. De zwarte stipjes 
geven aan, waar je de gaatjes moet 
boren om armen en benen aan de 
romp vast te maken. Je doet 


EEN TURNMANNETJE 


dit met een stukje metaaldraad, 
waarin je aan weerskanten ’n: oogje 
legt. Tussen beide armen lijm je een 
vierkant blokje. Voor de beide zij- 
den neem je twee latjes van 30 cm 
lengte en 2 cm breedte, In de top 
van elk latje boor je twee gaatjes 
voor de touwen, Die latjes spijker je 
goed vast aan het dwarsbalkje, dat 
op het rechtopstaand stukje zit, 

Hoe je de touwtjes moet beves- 
tigen, laat de gedetailleerde tekening 
zien. Ze moeten precies lopen zoals 
de tekening aangeeft, anders gaat ’t 
vast niet. Het vierkante blokje tus- 
sen de armen zit dus tussen de beide 
touwtjes in. Als je nu de onderste 
uiteinden van de beide latjes beet- 
pakt en stevig knijpt, daarna loslaat, 
zal het mannetje turnen van je wel- 
ste en de gekste sprongen maken. 
Het turnmannetje kun je kleuren 
naar believen, terwijl je de rest ook 
een prettig kleurtje kunt geven. Je 
kunt het apparaatje natuurlijk zo 
groot of zo klein maken als je 
verkiest. 


WIELEN 
VOOR EEN KARRETJE 


Je kunt in vele winkels rond gom- 
lastiek kopen, dat vooral veel ge- 
bruikt wordt om bijvoorbeeld type- 
foutjes weg te vlakken. Die schijfjes 
hebben een rond blikken plaatje en 
zijn uitstekend te gebruiken als 
gummiwieltjes voor kleine speel- 
goedwagentjes. Je kunt ze aan je 
houten bakje bevestigen met een 
spijkertje of een smal schroefje en 
het blikken plaatje kun je een pas- 
send kleurtje geven, zodat het hele 
schijfje echt op een gummiwieltje 
gaat lijken. De afbeelding vertelt 
duidelijk genoeg wat wij bedoelen. 


, d KN 
MET ALLE KRACHT PEDDELT « WS 5 7 
OPDE STUURLOZE KANO,DIE. 2 7 | ACHTERSTEVEN ZIT, NAAR BOREAS EN (55 
F WATERVALLEN AFSCHIET,TOE 2 5 2 STORM, DIELANGS DE OEVER ZIJN 
EN GRIJPT DE ACHTERSTEVEN. S Nes MEEGELOPEN 


SAMETMIJMEE, 
MANESTRAAL ! 


;[JA;T WAS OPHET | [TOT ARENDSVEER GEVANG 
NIPPERTJE ! IS. HIJ ZALALLES DOEN ig 
Le OM TE VERHINDEREN As) 
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SUZIE EN MANESTRAAL 
ARENDSVEER BEVINDT (if 
ZICH OP VRIJE VOETEN | 
ZODAT MANESTRAAL NOG 
STEEDS IN GEVAARIS. | 


KIJK ,DE POLITIE HEEFT HET DRU) 
LATEN WE DE HEKKENHOEVE „en 
OVERVALLEN! 
RWIJL PIE! 


EE / Gek ks MAKKERS MET 
DE BLOKHUT VAN SU: DAY Sr 
il REBEL LAG VRIJWEL GEHEEL ANN IA En AND 
Blf INAS.MET DE HULP VAN PIER'S P E EEEN AREND 
COLLEGA'S WORDT ZE WEER Ë 5 GRENEN 
OPGEBOUWD. 
: z ‚|_ VEEDIEFSTAL 


A Et, 
AANGEVALLEN DOOREEN 
WOESTE STIER WORDT 
ARENDSVEER UIT HET ZADEL, 
GEWORPEN. PIER SLEEPT HEM. 
WEG,VOOR DE AANSTORMENDE 
KUDDE HEM VERPLETTERT. 


= ê 5 ij DAAR KOMT HET VEE WEERAANLJ "| 
EN NU ZALIK U NAAR \ B if LOPEN! 
‘ $ 4 
q 7 
9, 4 3 


MIJN CHEF MOETEN N 5 
\ 4 EN / à kr Ke 


BRENGEN! said 


RODE WOLF 
OVERVALT PIER 
EN SLAAT HEM 

ET DE KOLF VAN 

ZIJN GEWEER 
OP HET HOOFD. 


